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1. Kapitel


”Dronningen er på vej!” blev der råbt udenfor.

Una smed karkluden fra sig og skyndte sig gennem køkkenet ud i krostuen. Her stod Mor Berta og øste suppe op til fire sultne tømrersvende. Berta var nu ikke Unas mor. Det var hende, der ejede kroen, og alle i byen kaldte hende Mor Berta. Una var forældreløs. Men hun havde boet hos Berta hele sit tolvårige liv og havde hjulpet til, lige fra hun kunne begynde at holde om en skrællekniv.

”Jeg må godt gå ud og kigge på, ikke?” spurgte Una spændt.

”Gør du bare det,” sagde Berta uden at tage øjnene fra den dampende gryde, hun stod med.



Una åndede lettet op. Det ville ikke have været til at bære, hvis hun var blevet sendt ud i køkkenet igen. Hun stillede sig i den åbne dør. Herfra havde hun et godt udsyn over torvet.

Pludselig mærkede hun en våd snude mod sin hånd. Det var naboens Karo, en gammel, stivbenet hund med bløde hængeører, der var kommet ud for at hilse på hende.

”Er du dér, Karo?” sagde hun og gav ham den gnubbetur bag ørerne, han plejede at få. ”Du vil måske også se dronningen?”

Men Karo var åbenbart kun kommet for at blive klappet. Da Una rettede sig op for at kigge ud over torvet, luntede hunden ind til sig selv igen.

Der var ved at være trængsel nu. Konerne snakkede ivrigt sammen, tålmodige fædre stod med deres småbørn på ryggen, og nogle drenge var klatret op på statuen midt på torvet for at se bedre.

Det skete kun sjældent, at indbyggerne i byen Monterosso havde lejlighed til at se deres dronning. Til hverdag holdt hun sig oppe på slottet. Men i dag var hun redet ud på jagt tidligt i morges, og nu havde vagterne ved byporten meldt, at hun var på vej hjem.

Una havde kun set dronningen en enkelt gang før. Det var flere år siden. En sen aften var hun kommet forbi kroen, netop som Una var ved at hjælpe Mor Berta med at sætte skodderne for. Una havde stirret med åben mund på den høje, slanke kvinde med den skarlagensrøde kjole og den sorte kappe med sølvbroderierne. Da hun spurgte, hvem ’den fine dame’ var, havde Berta forklaret, at det var deres alle sammens dronning.

Det havde gjort dybt indtryk på Una. Lige siden havde hun håbet at møde dronningen rigtigt en skønne dag. Og dybt i sit hjerte bar hun på en hemmelig dagdrøm, som hun aldrig havde røbet for nogen – en drøm om, at det i virkeligheden var dronningen, der var hendes mor, og at de en skønne dag ville blive forenet.

Nu skete der omsider noget. En trompetfanfare gav genlyd inde i den smalle gade for enden af torvet, og kort efter lød der klapren af mange hestehove. Alle tav og strakte hals, da optoget red ind på den åbne plads.

Forrest kom to hornblæsere i de kongelige farver, rødt og sort. Derefter en flok jægere i grønne kofter og læderbukser, med spyd i næverne og armbrøsten hængende bag sadlen. Bag dem kom pakæslerne med jagtbyttet. Tre-fire hjorte, et vildsvin og et par ulve lå slængt hen over pakdyrenes ryg. Blodet dryppede langsomt fra dem.

Det skar Una i hjertet at se de dræbte dyr, der blev båret forbi. Men hun fik hurtigt andet at tænke på. Nu kom dronningen af Terraverde. Foran hende red bannerføreren med den kongelige fane – en gylden krone på rød baggrund. Bag hende kom livvagterne i sort og rødt med dragne sværd i hænderne. Bag dem gik tjenere med jagthunde, og en flok soldater sluttede optoget.

Dronningen selv sad på en prægtig ridehest. Hun var iført et sæt jagttøj af stift læder og holdt et kort, bredbladet spyd. Midt på torvet løftede hun hånden, og optoget standsede. Mængden brød ud i høje råb.

”Leve dronning Duessa!”

”Langt liv til vor gavmilde hersker!”

Og da tjenerne som sædvanlig begyndte at kaste mønter ud over mængden, steg jublen til nye højder.

Una havde mast sig frem i forreste række, så hun stod lige ud for dronningen. Una prøvede at fange hendes blik, men Duessa så lige frem for sig med lukket ansigt.

Da mønterne var slut, blev der længere mellem jubelråbene. På et tegn fra dronningen satte optoget i gang igen. Men i det samme stejlede hendes hest. Den hvinede som en gris og vendte det hvide ud af øjnene.

Duessa klamrede sig til hestens hals med den ene hånd og slog samtidig løs på den med ridepisken. Det opskræmte kun hesten endnu mere. Folk trak sig forskrækket væk fra det store dyr med de vildt sparkende forben.

Kun Una blev stående. Hun forstod, hvad der var galt. Mens optoget holdt stille, havde det dryppende blod fra jagtbyttet samlet sig i en lille pøl på brostenene. Det var lugten af det friske blod, der skræmte hesten.

Uden at betænke sig gik hun op på siden af hesten, lagde den ene hånd på dens flanke og sagde med sin allermest rolige stemme:



”Så, så! Rolig nu. Slap af, dit store tossehoved. Det er bare lidt blod – det er da ikke noget at være bange for, vel? Slap nu af, når jeg beder dig pænt om det. Sådan, ja. Dygtig dreng.”

Det lykkedes hende at berolige hesten så meget, at hun kunne tage den ved tøjlen og trække den forbi de blodige brosten.



En beundrende mumlen løb gennem mængden. Dronningen bøjede sig frem og sagde højt:

”Tusind tak, mit kære barn!”

”Åh, det … det var da ikke noget særligt,” mumlede Una genert.

”Jo, sandelig var det så,” sagde dronningen. ”Det dumme dyr kunne jo have dræbt mig! Du har måske reddet din dronnings liv i dag.” Hun sagde det sidste med et lille smil, men Una følte sig alligevel dybt beæret.

”Det er mig en ære at tjene Deres Majestæt,” sagde hun. Det var et udtryk, hun havde hørt engang, og det lød fint, syntes hun.

”Tjene mig? Ja, hvorfor ikke?” sagde dronningen eftertænksomt. ”Sig mig engang, hvordan gjorde du det – fik magt over hesten?”

”Folk siger, at jeg har et godt tag på dyr,” svarede Una. ”Jeg prøver at lægge mærke til, hvad de vil, og når jeg snakker til dem, er det, som om de forstår mig.”

Dronningen så opmærksomt på hende og sagde:

”En pige som dig kan jeg godt bruge. Kom op til slottet i morgen, så finder vi en plads til dig. Jeg er sikker på, at det ikke bliver sidste gang, vi taler sammen.”

Una nikkede bare. Hun var så overvældet, at hun ikke kunne få et ord frem.

Men Duessa ventede ikke på et svar. Hun havde allerede sat sin hest i gang, og kort efter havde den sidste del af optoget forladt torvet.







2. Kapitel


Iilskuerne gik hver til sit. Kun Una stod alene tilbage, helt ør af lykke og forventning. Hvor er dronningen dog rar, tænkte hun. Hun kaldte mig endda ’mit kære barn’!

Så løb hun ind for at fortælle Mor Berta den store nyhed.

”Tænk at du får en plads på slottet!” udbrød Mor Berta. ”Det er vel nok heldigt for dig.”

Una nikkede ivrigt.

”Jeg kan bare ikke lide, at dronningen går på jagt,” sagde hun lidt efter. ”Alle de stakkels dræbte dyr!”

”De fornemme tager på jagt,” sagde Mor Berta og trak på skuldrene. ”Det er en gammel skik. På en måde er det da synd for dyrene, men det er jo dem, der er byttet. Man kunne lige så godt sige, at det er synd for de mus og rotter, der går i vores fælde nede i kælderen.”

”Det er det da også!” udbrød Una, der tit havde fjernet mus fra fælden, når ingen så det, og sluppet dem løs et par gader væk.

Mor Berta smilede og strøg hende over kinden.

”Jeg burde have vidst, at du ville svare sådan,” sagde hun. ”I dit hjerte er der plads til alle, selv de mindste af Guds skabninger. For øvrigt tror jeg, at dronning Duessa har en særlig grund til at jagte skovens vilde dyr. Det var dem, der dræbte hendes mand. Det skete for et par år siden, da kongen og dronningen var på jagt i de store skove i det indre af Terraverde. De kom væk fra hinanden, og da dronningen fandt ham igen, lå han bleg og blodig i græsset, revet ihjel af et vilddyr. Det må have været et chok for hende. De havde kun været gift i et par år, og så mister hun ham på den måde. Hun har ikke nogen børn og ingen slægtninge her i landet. Det tror jeg er grunden til, at hun vil hævne sig på skovens dyr.”

Una fik straks lidt ondt af dronningen. Selv om Duessa er dronning, er hun helt alene i verden, tænkte hun. Det er næsten, som om hun og jeg har samme skæbne. Hun er alene uden børn, og jeg er alene uden forældre. Selv om jeg selvfølgelig har Mor Berta.

Hun smilede varmt til sin plejemor. Så gik hun ud i køkkenet til den afbrudte opvask. De fedtede tallerkener kom af vejen i en fart, mens hendes tanker boblede af forventning om morgendagen.



Hen under aften blev der travlhed i kroen. Gæsterne strømmede til. Ude i køkkenet stod Una og ordnede grøntsager, mens Mor Berta rørte i gryderne. Tjeneren løb frem og tilbage mellem køkken og krostue med skåle og tallerkener.

Midt i det hele dukkede gamle Tranio op med en stor kurv fuld af svampe. Det var trøfler, som han gravede frem af jorden oppe i skovene. Han kunne sælge dem for en god pris i slottets køkken, men på vejen plejede han at gå indenfor hos Mor Berta og forære hende en håndfuld svampe for gammelt venskabs skyld.

Hun takkede ham for de kostbare trøfler, fandt en plads til ham i krostuen og gav ham et måltid mad og en kande vin.

Da Una var færdig med grøntsagerne, blev hun sendt ind i krostuen for at rydde af. Ovre ved Tranios bord var en ivrig diskussion i gang.

”I kan tro det eller lade være,” brummede han. ”Jeg så den med mine egne øjne. En lyslevende enhjørning.”

Una var lige ved at tabe den bakke med snavsede tallerkener, hun holdt i hænderne. Ordet ’enhjørning’ fik hendes hjerte til at banke hurtigere, uden at hun vidste hvorfor.

”Der findes ikke enhjørninger,” sagde en ung fyr. ”Det er bare en gammel skrøne.”

”Jeg ved, hvad jeg så,” gav Tranio igen. ”Forleden dag var jeg langt oppe i bjergskovene for at lede efter svampe. Jeg fór vild og strejfede længe om uden at finde hverken vej eller sti. Kort før solnedgang kom jeg pludselig ud i en lysning. Og dér stod enhjørningen og slukkede sin tørst ved en kilde, der sprang frem i græsset. Jeg siger jer, det er et syn, jeg aldrig vil glemme.”

Una slugte hvert eneste ord. Hun kunne se enhjørningen for sit indre øje, næsten som om det var noget, hun selv havde oplevet.

”Mon ikke det var en hjort, du så?” foreslog en rødmosset mand for bordenden.



”En hjort!” fnøs Tranio. ”Jeg har levet i skoven en menneskealder og set flere hjorte, end du har tømt ølkrus. Tror du ikke, jeg ved, hvordan en hjort ser ud?”

”Du er god til at fortælle eventyr,” sagde den unge fyr med et drillende grin. ”Skal vi ikke også høre noget om drager og dyr, der kan tale?”

”Åh, I er håbløse,” brummede Tranio og gik i gang med resten af sin mad.

”Una! Hvad laver du?” råbte Mor Berta henne fra køkkendøren. ”Det er tredje gang, jeg kalder.”

Una skyndte sig at samle flere tallerkener sammen og gik ud i køkkenet for at skrabe madresterne af. Men hendes tanker var ikke ved arbejdet. De kredsede om Tranios beretning.

Hun forstod ikke selv, hvorfor enjørningen optog hende så stærkt. Men et par linjer fra en gammel sang blev ved at genlyde i hendes hoved. Hun havde hørt den for et par år siden af en omvandrende musikant, og nu dukkede den op igen.


’Når det viser sig i verden,

dyret med et horn i panden,

skal det skjulte åbenbares,

og en stor forvandling venter.’









3. Kapitel


Omsider var Una klar til at gå. Hun havde vasket sig grundigt og høstet sit sorte hår, til det skinnede. Nu stod hun foran spejlet og rettede på sin mørkeblå lærredskjole.

”Bare jeg havde noget finere at tage på,” sukkede hun og kiggede kritisk på sit spejlbillede. Kjolen var syet af ganske almindeligt lærred, uden broderier eller kniplinger eller noget. Og kunne det virkelig passe, at hendes arme og ben var blevet dobbelt så lange på det sidste halve års tid?

”Du er helt fin, som du er,” sagde Mor Berta beroligende. ”Dit tøj er rent og velholdt, og det er det vigtigste. Det er dig og ikke din kjole, dronningen har brug for. Husk at se direkte på hende, når du taler, og svar på alt, hvad du bliver spurgt om.”

”Det ved jeg altså godt,” sukkede Una, der var blevet stopfodret med formaninger hele morgenen.

I døråbningen omfavnede Mor Berta hende og sagde:

”Jeg glæder mig sådan på dine vegne. Men nu kommer jeg jo nok til at se mig om efter en ny køkkenpige.”

”Men … jeg …” sagde Una fortabt. Først nu gik det rigtig op for hende, at hendes tid under Mor Bertas vinger måske snart var slut. Hun slog armene om sin plejemor og lagde sit hoved mod hendes bryst.

”Nu må du hellere se at komme af sted. Dronningen venter,” mumlede Mor Berta og slap hende. ”Held og lykke, lille Una.”

Det var en klar sommermorgen. Solens stråler havde allerede fundet vej ned til det lille torv, hvor kroen lå. Ved hjørnet vendte Una sig og vinkede en sidste gang. Så fortsatte hun ind i en af de smalle, skyggefulde gyder, hvor vasketøjet hang til tørre fra hus til hus højt over hendes hoved. Skodderne var slået fra ind til de små værksteder, hvor pottemagere og skræddere var gået i gang med dagens arbejde.

Snart efter kom hun ud på den store markedsplads. Her var koner og piger ved at fylde deres spande og krukker ved det store springvand, som var byens stolthed. Fra et bredt bassin af marmor kravlede en bronze-drage op mod en hyrde, der stod kampklar med sin slynge i hånden. Bag ham stod to tyre med lange horn og stolt løftet hoved. Fra dragens gab og tyrenes næsebor sprang vandet op i luften og plaskede ned i det flade bassin. Solen glitrede i de pulserende stråler og fik det blankslidte metal til at skinne som guld.

Una kendte nogle af pigerne, der var ved at øse vand op. Hun vinkede til dem og skyndte sig videre.

Nu kunne hun se kongeborgen. Den lå højt oppe på et klippefremspring, der gik ud i havet. Den oprindelige fæstning var gennem årene blevet udvidet med så mange ekstra fløje, stalde og andre tilbygninger, at anlægget næsten kunne kaldes en lille by. En solid ringmur med vagttårne omgav det hele.

For at komme til borgen skulle man over en bred klipperyg med stejle skrænter til begge sider. Heroppefra kunne Una se langt ud over havet, der gnistrede under den sollyse himmel. Trekantede sejl gled hen over vandet, hvor et par fiskerbåde var på vej hjem med morgenens fangst.

Vejen endte ved en imponerende portbygning i ringmuren. Den store port var låst. Foran en åben sidedør i muren stod en vagtpost og kedede sig. Una nærmede sig tøvende.

”Her er ingen adgang for tiggere,” fnøs vagten.

”Jamen … jeg skal tale med dronning Duessa,” sagde Una spagfærdigt. ”Hun har bedt mig komme.”

Vagten slog en skraldlatter op.

”Ja, den er go’ med dig!”

”Luk hende ind,” lød en ru stemme inde fra døråbningen. ”Ordre fra dronningen.”

En dværg trådte ud i lyset. Una var lige ved at gispe højt ved synet af ham. Han var den grimmeste skabning, hun nogen sinde havde set. Han var næsten lige så bred, som han var høj. Hovedet var skaldet og huden nærmest gråbrun, og de runde, gule øjne stirrede på hende uden at blinke en eneste gang. Om hans brede hals sad en tyk ring af guld, men ellers var han ganske jævnt klædt i en grov kofte uden pynt eller smykker.



Det gav et sæt i vagten, da dværgen dukkede op.

”Det … det har jeg ikke fået besked om, Odo,” stammede han.

”Fuld af dårlige undskyldninger,” vrængede Odo. ”Kom her, du der,” sagde han til Una og vinkede hende til sig med en finger.

Hun fulgte efter dværgen over en åben plads mellem ringmuren og selve slottet, der var omgivet af lavere bygninger. Odo sagde ikke et ord undervejs. Hun var ikke rigtig tryg ved den vrantne dværg, men han var sikkert Duessas tjener. Måske kunne han fortælle hende noget nyttigt.

”Når jeg kommer ind til dronningen, skal jeg så neje eller hvad?” spurgte hun.

”Bare adlyd,” brummede han uden så meget som at se på hende.

Efter den bemærkning turde hun ikke spørge om mere, men fulgte tavs efter ham op ad en smal trappe og gennem en korridor. For enden af gangen standsede han og låste en dør op.

”Ind med dig,” sagde han med en utålmodig håndbevægelse. Hun skyndte sig forbi ham. Så snart hun var trådt over dørtærsklen, blev døren lukket bag hende.




4. Kapitel

Una så sig spændt omkring. To store vinduer med udsyn over havet fyldte rummet med klart sollys. Væggene var dækket af reoler fulde af bøger og dynger af papir. På en stol ved vinduerne sad dronningen med en bog. Hun bladrede i den med rynket pande og så ud til at være langt væk i sine egne tanker. Hun var klædt i en lang kjole af blankt, sort stof, der var stift af indvævede guldtråde. En hue af fløjl dækkede håret, og det blege ansigt var indrammet af en høj krave tæt besat med perler.
Una vidste ikke, om hun skulle blive stående eller gå nærmere. Til sidst rømmede hun sig nervøst og sagde:

”Deres Majestæt gav mig besked på at komme i dag.”
Duessa lukkede bogen og kiggede op.
”Åh ja, den lille heste-betvinger,” sagde hun. Så smilede hun og fortsatte: ”Kom herhen, så vi kan tale sammen. Og lad være med at kalde mig Deres Majestæt. Det er kun til højtidelige lejligheder.”
”Hvad skal jeg så sige?” spurgte Una. Hvor er hun venlig, tænkte hun. Hvorfor har hun dog sådan en gnaven tjener som ham Odo?
”Kald mig fru Duessa,” svarede dronningen. ”Eller frue.” Hun lagde bogen fra sig, rettede sine skarpe, grå øjne mod Una og studerede hende i tavshed.
”Du er forældreløs, hører jeg?” sagde hun omsider.
”Ja, frue.”
”Og ingen ved, hvem dine forældre var,” fortsatte dronningen. ”Du bor i Torvekroen, og du er flittig og vellidt af naboerne, undtagen æseldriveren, som du kastede sten efter, da han pryglede et af sine dyr.” Det var ikke et spørgsmål, men en konstatering.
Una nikkede. Hvor ved hun dog alt det fra? tænkte hun. For et døgn siden anede hun ikke, at jeg eksisterede.
Dronningen kunne åbenbart se hendes forbavselse, for hun smilede kort og forklarede:
”Odo holder mig underrettet om den slags. Han ved alt, hvad der foregår på slottet, og hvad han ikke ved om folk i byen, kan han hurtigt skaffe sig at vide. Du har allerede truffet ham. Han er en grobrian og en grimrian, men han gør nytte. Jeg forventer, at mine tjenere gør sig nyttige. Alle mine tjenere. Også dig.”
”Ja, fru Duessa. Det skal jeg nok,” sagde Una.
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